PRO Series Automated Dispensing Systems
Quick Start Guide
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Unpack and Check Install DispenseMotion™ Controller

Desembale y Compruebe Instale el Controlador DispenseMotion
Déballer et Vérifier Installer le Contrdleur DispenseMotion
Disimballo e controllo Installare il Controller DispenseMotion
Desembale e verifique Instale o Dispensador de Movimento

Auspacken und Uberpriifen Controlador
Rozbalte a zkontrolujte Installation DispenseMotion Controller

Rozpakowaé i sprawdzi¢ Nainstalujte kontrolér DispenseMotion
Instalacja DispenseMotion Controller

PacnakyiiTe 1 nposepbTe
Csomagolja ki és YcTaHoBuTE KOHTpOsep
ellendrizze le DispenseMotion
RERRE DispenseMotion vezérl§ telepités
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Install Camera Install Dispensing Device

Instale el Dispositivo de Dispensacion
Installer le Systeme de Dosage
Installa il dispositivo di dosatura
Instale o Dispositivo de Dispensacao
Dosiersystem installieren
Nainstalujte davkovaci systém

Instale Camara
Installer la Caméra
Installa videocamera
Instale a Camara
Kamera installieren
Nainstalujte kameru

Zainstalowac¢ kamere Zainstalowac system dozujacy
YcTaHoBuTE KaMepy YCTaHOBUTE CUCTEMY 103UPOBaHNSI
Szerelje be a kamerat Szerelje be az adagoldberendezést
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Install Light Controller

Instale la Limpara de Control
Installer le Controleur de Lumiere
Installa la lampada del Controller
Instale a Ldmpada de Controlo
Lichtsteuerung installieren
Nainstalujte Light kontrolér
Zainstalowac kontoler swiatla
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Connect Joystick (Option)

Conecte el Joystick (Opcional)
Connecter le Joystick (Option)
Collega jojstick

Conecte o Joystick (Opcional)
Joystick anschlieBen (optional)
Pripojte Joystick (volitelné)
Podtaczy¢ Joystick (opcjonalnie)
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Csatlakoztassa a joystickot
(Opcionalis)
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Conéctelo a la Camara
Connecter & la Caméra
Collega a videocamera
Conecte-0 a camara
Kamera anschlieBen
Pripojte ke kamere
Podtaczy¢ kamere
MpucoeanHuTe K Kamepe
Csatlakoztassa a kamerat
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Connect to Camera

Instale el Laser (PRO/L)
Installer le Laser (PRO/L)
Installa il Laser (PRO/L)
Instale o Laser (PRO/L)

Laser installieren (PRO/L)
Nainstalujte laser (PRO/L)
Zainstalowac laser (PRO/L)
YcTtaHoBuTe nasep (anst PRO/L)
Szerelje be a lézert (PRO/L)
R
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Install Laser (PRO/L)
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Connect Cables

Conecte Cablesde aire
Brancher les Cables
Collega cavi

Conecte 0s cabos
Kabel anschlieBen
Pfipojte kabely
Podtaczy¢ kabel
MpucoeanHuTe Kabenu
Csatlakoztassa a
kébeleket
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Power ON Open DispenseMotion

Encendido Abrir DispenseMotion

Alimentation ON Ouvrir DispenseMotion

Acceso Aprire DispenseMotion

Ligacdo Abrir o Dispensador de Movimento

Einschalten DispenseMotion 6ffnen

Zapnuti pristroje Spustte program DispenseMotion

Wiaczyé Otwarcie DispenseMotion

MuTaHue BKIOYEHO 3anyctute nporpammy DispenseMotion

Bekapcsolas DispenseMotion™ megnyitas
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Click Home

Haga Click en Incio
Cliquer sur Home

Clicca Home

Clique em Pagina Inicial
Klick Home

Kliknéte Dom@ (Home)
Klikniecie Home
Haxmute HOME ([omoit)
Klikkelj a HOME-ra
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Install Laser A (Option)

Instalar Laser A (Opcion)

Installer le Laser A (Option)
Installa Laser A (Opzionale)
Instala Laser A (Opcional)

Laser installieren A (Optional)
Nainstalujte Laser A (Volba)
Zainstalowac¢ laser A (optionalnie)
YcraHosuTe nasep A (Onuus)
Szerelje be a lézert A (Opci6)
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Secure Wiring (Laser A)

Cableado de seguridad (Laser A) 4
Fixer le Cablage (Laser A)

Fissa il cablaggio (Laser A)

Fixacdo de Seguranca (Laser A)
Verdrahtung sichern (Laser A)
Zajistéte kabely (Laser A)
Zabezpieczy¢ okablowanie (laser A)
3akpenute kabenu (nasep A)
Régzitse a kabelezést (Laser A)
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Install Laser Controller (Laser A)

Instalar el Controlador del Laser (Laser A)
Installer le Controleur du Laser (Laser A)
Installa il controllo del laser (Laser A)

Instala o controlo do laser (Laser A)
Lasersteuerung installieren (Laser A)
Naisntalujte kontrolér Laseru (Laser A)
Zainstalowac kontroler lasera (laser A)
YcTaHoBUTE KOHTpONNep nasepa (nasep A)
Szerelje be a lézer vezérlGjét (Laser A)
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Connect Cables (Laser A)

Conectar los Cables (Laser A)
Brancher les Cables (Laser A)
Connetti i cavi (Laser A)

Conecte os cahos (Laser A)

Kabel anschlieBen (Laser A)
Pfipojte kabel (Laser A)
Podfaczyc¢ kabel (laser A)
MpucoeanHnTe kabenu (nasep A)
Csatlakoztassa a kabeleket (Laser A)
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Install Laser B (Option)

Instalar Laser B (Opcion)
Installer le Laser B (Option)
Installa Laser B (Opzionale)
Instala Laser B (Opcional)

Laser installieren B (Optional)
Nainstalujte Laser B (Volba)
Zainstalowac laser B (optionalnie)
YcraHosuTe nasep B (Onuwmsi)
Szerelje be a lézert B (Opcid)
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Secure Wiring (Laser B)

Cableado de seguridad (Laser B)
Fixer le Cablage (Laser B)

Fissa il cablaggio (Laser B)
Fixacao de Seguranca (Laser B)
Verdrahtung sichern (Laser B)
Zajistéte kabely (Laser B)
Zabezpieczy¢ okablowanie (laser B)
3akpenuTe kabenu (nasep B)
Rogzitse a kabelezést (Laser B)
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Install Laser Controller (Laser B)

Instalar el Controlador del Laser (Laser B)
Installer le Contrleur du Laser (Laser B)
Installa il controllo del laser (Laser B)

Instala o controlo do laser (Laser B)
Lasersteuerung installieren (Laser B)
Naisntalujte kontrolér Laseru (Laser B)
Zainstalowac kontroler lasera (laser B)
YcTaHoBWTE KOHTpONEp Nnasepa (nasep B)
Szerelje be a lézer vezérl6jét (Laser B)
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Connect Cables (Laser B)

Conectar los Cables (Laser B)
Brancher les Cébles (Laser B)
Connetti i cavi (Laser B)

Conecte os cahos (Laser B)

Kabel anschlieBen (Laser B)
Pfipojte kabel (Laser B)
Podtaczy¢ kabel (laser B)
MpucoeanHuTe kabenu (nasep B)
Csatlakoztassa a kabeleket (Laser B)
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For Nordson EFD sales and service in over
40 countries, contact Nordson EFD or go to
www.nordsonefd.com.

800-556-3484; +1-401-431-7000
info@nordsonefd.com
europe@nordsonefd.com
asia@nordsonefd.com
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